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See the notice on TED website

396292-2026 - Hange
Prantsusmaa – Tervise- ja turvateenused – MISSION DE COORDINATION SÉCURITÉ ET 
PROTECTION DE LA SANTÉ POUR LES TRAVAUX (TÉLÉCOMMUNICATION ET ENERGIES) DU 
SICTIAM
OJ S 110/2026 10/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: SICTIAM (06)
E-posti aadress: marches@sictiam.fr
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: MISSION DE COORDINATION SÉCURITÉ ET PROTECTION DE LA SANTÉ POUR 
LES TRAVAUX (TÉLÉCOMMUNICATION ET ENERGIES) DU SICTIAM
Kirjeldus: La présente consultation a pour objet une mission de coordination sécurité et 
protection de la santé pour les travaux (télécommunication et énergies) du SICTIAM. Les 
prestations portent sur des opérations de 2ème et 3ème catégories à réaliser dans le cadre de 
chantiers relatifs au déploiement de fibre optique, VRD, bâtiments, sites de téléphone mobiles, 
extension, renforcement et sécurisation du réseau public d'électricité basse tension, 
déploiement de solutions d'énergies renouvelables, modernisation et maintenance du réseau 
d'éclairage public sur l'ensemble du Département des Alpes-Maritimes.
Menetluse tunnus: 0e418bdb-4a4a-4f41-8169-e5efc452f914
Sisemine tunnus: 2026-AFFAIRE-09
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: L’accord-cadre est passé selon une procédure d’appel d’offres ouvert 
en application des articles L.2124-2, R.2124-2 1°, R.2162-2, R.2162-4 à R.2162-5, R.2162-7 à 
R.2162-8 et R.2162-10 L.2171-2 et R.2171-1 du Code de la commande publique. La 
procédure du référé pré-contractuel prévue aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice 
administrative (CJA) peut être mise en œuvre avant la signature du contrat. La procédure du 
référé contractuel prévue aux articles L.551-13 à L.551-23 du Code de justice administrative 
(CJA) peut également être mise en œuvre après la signature du contrat sauf introduction 
préalable d'un référé pré-contractuel. Un recours pour excès de pouvoir peut être introduit 
contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 du CJA, dans un délai 
de 2 mois suivant la notification ou publication de la décision de l'organisme (le recours ne 
peut plus, toutefois, être exercé après la signature du contrat). Un recours de pleine juridiction 
en contestation de la validité du contrat signé peut être introduit dans un délai de deux mois à 
compter de la publication de l'avis d'attribution et peut être assorti d'une demande de référé 
suspension (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn et Garonne, req. n°358994 ; article L.521-
1 du Code de justice administrative).
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71317200 Tervise- ja turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 71317210 Tervise- ja turvanõustamisteenused, 71000000 Arhitektuuri-, 
ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Les prestations seront exécutées dans les communes membres du SICTIAM, 
plus particulièrement dans les communes du département des Alpes-Maritimes.  
Linn: Sophia Antipolis
Sihtnumber: 06905
Riik – jaotus (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Riik: Prantsusmaa

2.1.3.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Les critères, sous-critères de sélection des offres, ainsi que leurs méthodes de 
notation sont indiqués aux articles 6.3 et 6.4 du Règlement de la Consultation (RC). Les offres 
sont transmises en une seule fois. Si plusieurs offres sont transmises successivement par un 
même candidat, seule la dernière reçue dans le délai fixé pour la remise des offres sera 
ouverte. Les autres plis, précédemment déposés par le candidat, seront rejetés sans avoir été 
ouverts. Le SICTIAM ne prendra donc pas connaissance du contenu de ces plis. Toute 
modification de l'offre du candidat doit en conséquence donner lieu à une nouvelle 
transmission de l'intégralité de l'offre comprenant la ou les modifications. Les pièces à fournir 
au titre de l'offre sont indiquées à l'article 4.6 du Règlement de la Consultation (RC). Le 
Budget du SICTIAM ou de chaque adhérent financera les dépenses afférentes au marché. 
Dans le cas où le bon de commande est supérieur à 50 000 euros hors taxes et si le délai 
d'exécution est supérieur à deux mois, une avance de 5 % est accordée au titulaire (sauf 
indication contraire dans l'acte d'engagement). Toutefois, le paiement de cette avance n'est 
possible qu'après constitution d'une garantie à première demande. Le marché ne prévoit pas 
de retenue de garantie.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Code de la commande publique -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: MISSION DE COORDINATION SÉCURITÉ ET PROTECTION DE LA SANTÉ POUR 
LES TRAVAUX (TÉLÉCOMMUNICATION ET ENERGIES) DU SICTIAM
Kirjeldus: La description détaillée des spécifications techniques est indiquée dans le Cahier 
des Clauses Techniques Particulières (CCTP). La forme du contrat est un accord-cadre mono-
attributaire s’exécutant par l'émission de bons de commande, par application des prix définis 
dans le Bordereau des Prix Unitaires (BPU) du titulaire. Les modalités détaillées de l'accord-
cadre sont précisées dans le Cahier des Clauses Administratives Particulières (CCAP).

5.1.1.  Eesmärk
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71317200 Tervise- ja turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 71317210 Tervise- ja turvanõustamisteenused, 71000000 Arhitektuuri-, 
ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Le présent marché prend effet à compter de sa date 
de notification pour une durée ferme de 12 mois. Il est ensuite renouvelable 3 fois pour des 
périodes de 12 mois par reconduction expresse. Dans les 3 mois précédant la fin de chaque 
période de validité du marché, l’acheteur signalera par écrit au titulaire s’il souhaite la 
reconduction du contrat. Le titulaire ne pourra pas refuser la reconduction du marché.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Les prestations seront exécutées dans les communes membres du SICTIAM, 
plus particulièrement dans les communes du département des Alpes-Maritimes.  
Linn: Sophia Antipolis
Sihtnumber: 06905
Riik – jaotus (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Riik: Prantsusmaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 3
Muu informatsioon uuendamise kohta: En application de l’article R.2122-7 Code de la 
commande publique, pour la réalisation de services similaires à ceux qui ont été confiées au 
titulaire du présent marché passé après mise en concurrence, l’acheteur peut recourir à une 
procédure négociée sans publicité ni mise en concurrence préalable. La durée pendant 
laquelle les nouveaux marchés de travaux peuvent être conclus ne peut dépasser trois ans à 
compter de la notification du présent marché.

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 500 000,00 EUR
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.marches-securises.fr

https://www.marches-securises.fr
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.marches-securises.fr
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Tribunal administratif de Nice
Vaidlustusorgan: Tribunal administratif de Nice
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: La procédure du référé pré-contractuel prévue aux 
articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice administrative (CJA) peut être mise en oeuvre 
avant la signature du contrat. La procédure du référé contractuel prévue aux articles L.551-13 
à L.551-23 du Code de justice administrative (CJA) peut également être mise en oeuvre après 
la signature du contrat sauf introduction préalable d'un référé pré-contractuel. Un recours pour 
excès de pouvoir peut être introduit contre une décision administrative prévu aux articles R.
421-1 à R.421-7 du CJA, dans un délai de 2 mois suivant la notification ou publication de la 
décision de l'organisme (le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature du 
contrat). Un recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat signé peut 
être introduit dans un délai de deux mois à compter de la publication de l'avis d'attribution et 
peut être assorti d'une demande de référé suspension (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn 
et Garonne, req. n°358994 ; article L.521-1 du Code de justice administrative).
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: SICTIAM (06)
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: SICTIAM (06)
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: SICTIAM (06)
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: SICTIAM (06)
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: SICTIAM (06)
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Tribunal administratif de Nice
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: SICTIAM (06)

https://www.marches-securises.fr
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: SICTIAM (06)

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: SICTIAM (06)
Registreerimisnumber: 25060187900076
Postiaadress: Les Oréades - 125 rue des Amandiers - CS70257
Linn: Sophia Antipolis Cedex
Sihtnumber: 06905
Riik – jaotus (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: marches@sictiam.fr
Telefon: +33 492969292
Faks: +33 492969296
Internetiaadress: https://www.marches-securises.fr
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://www.sictiam.fr
Hankija profiil: https://www.marches-securises.fr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes hangib teiste hankijate jaoks ette nähtud asju ja/või teenuseid
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Tribunal administratif de Nice
Registreerimisnumber: 17060005000026
Osakond: Alpes-Maritimes
Postiaadress: 18 avenue des fleurs
Linn: NICE CEDEX
Sihtnumber: 06050
Riik – jaotus (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefon: +33 489978600
Internetiaadress: https://nice.tribunal-administratif.fr
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

mailto:marches@sictiam.fr
https://www.marches-securises.fr
http://www.sictiam.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:greffe.ta-nice@juradm.fr
https://nice.tribunal-administratif.fr


396292-2026 Page 6/6

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 66f1dc16-0eaa-4cc8-b3c8-d632e03f3572  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/06/2026 15:39:10 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: prantsuse keel
Teate avaldamise number: 396292-2026
ELT S väljaande number: 110/2026
Avaldamise kuupäev: 10/06/2026
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